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CERTIFICATE No.

CERTIFICATO N.

SI CERTIFICA CHE IL SISTEMA DI GESTIONE DELLA SICUREZZA E DELLA SALUTE SUL LUOGO DI LAVORO DI

IT IS HEREBY CERTIFIED THAT THE OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY MANAGEMENT SYSTEM OF

La validità del presente certificato è subordinata a sorveglianza periodica annuale / semestrale ed al riesame completo del sistema di gestione con periodicità triennale

The validity of this certificate is dependent on an annual / six monthly audit and on a complete review, every three years, of the management system

IAF:35
IAF:28
IAF:31
IAF:38
IAF:39

The use and validity of this certificate are subject to compliance with the RINA document: Rules for the Certification of Occupational Health and Safety Management Systems

L’uso e la validità del presente certificato è soggetto al rispetto del documento RINA: Regolamento per la Certificazione dei Sistemi di Gestione della Sicurezza e Salute sul luogo di lavoro

20.12.2012

12.11.2024

CISQ è la Federazione Italiana di Organismi di
Certificazione dei sistemi di gestione aziendale

CISQ is the Italian Federation of
management system Certification Bodies
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RINA Services S.p.A.
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Expiry Date
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Via Corsica 12 - 16128 Genova Italy
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Renewal decision date 12.11.2024

Rocco Amendola

Bologna Management System
Certification, Head

Membro degli Accordi di Mutuo
Riconoscimento EA, IAF e ILAC

Signatory of EA, IAF and ILAC
Mutual Recognition Agreements

SCR N° 003 F

Data revisione

PROGETTAZIONE, RISTRUTTURAZIONE E MANUTENZIONE DI EDIFICI. PROGETTAZIONE, COSTRUZIONE, RIQUALIFICAZIONE E MANUTENZIONE DI IMPIANTI
PER LA PRODUZIONE DI ENERGIA ELETTRICA, IMPIANTI TECNOLOGICI IDRO-TERMO-SANITARI, DI CONDIZIONAMENTO E CLIMATIZZAZIONE, PER PRODUZIONE

VAPORE E ACQUA SURRISCALDATA, ANTINCENDIO E FINALIZZATI ALLA DEPURAZIONE DELL’ARIA, ANCHE CON CONTRATTI DI GLOBAL SERVICE PER IL
SETTORE PUBBLICO E PRIVATO. PROGETTAZIONE ED EROGAZIONE DI SERVIZI E LAVORI DI MANUTENZIONE ED IMPIANTISTICA VERDE. PROGETTAZIONE ED
EROGAZIONE DI SERVIZI DI PULIZIA, IGIENE, SANIFICAZIONE, DISINFEZIONE E DISINFESTAZIONE, DERATTIZZAZIONE IN AMBITO PUBBLICO E PRIVATO DI TIPO

CIVILE, INDUSTRIALE, COMMERCIALE E SANITARIO. PROGETTAZIONE ED EROGAZIONE DI SERVIZI DI PULIZIA, IGIENE, SANIFICAZIONE, DISINFEZIONE E
DISINFESTAZIONE, DERATTIZZAZIONE IN AMBITO PUBBLICO E PRIVATO NEL SETTORE DEL TRASPORTO SU ROTAIA E ANCHE PER GLI ALTRI SETTORI E DEL
SISTEMA LOGISTICO E DI TRASPORTO. PROGETTAZIONE ED EROGAZIONE DI SERVIZI DI LOGISTICA SANITARIA, TRASPORTO DI MATERIALE BIOLOGICO DA

LABORATORIO E GESTIONE MAGAZZINI FARMACEUTICI. EROGAZIONE DI SERVIZI DI ASSISTENZA DI BASE ALLA PERSONA. EROGAZIONE DI SERVIZI DI
SUPPORTO ALLE ATTIVITÀ SCOLASTICHE. EROGAZIONE DEL SERVIZIO DI INTERMEDIAZIONE RIFIUTI SENZA DETENZIONE. PROGETTAZIONE ED EROGAZIONE

DEL SERVIZIO DI MOVING E PORTIERATO.

DESIGN, RENOVATION AND MAINTENANCE OF BUILDINGS. DESIGN, CONSTRUCTION, REQUALIFICATION AND MAINTENANCE OF SYSTEMS FOR THE
PRODUCTION OF ELECTRICITY, TECHNOLOGICAL HYDRO-THERMO-SANITARY, AIR CONDITIONING AND AIR CONDITIONING SYSTEMS, FOR STEAM AND

SUPERHEATED WATER PRODUCTION, FIRE FIGHTING AND AIMED AT AIR PURIFICATION, EVEN WITH GLOBAL CONTRACTS SERVICE FOR THE PUBLIC AND
PRIVATE SECTOR. DESIGN AND PROVISION OF SERVICES AND MAINTENANCE AND GREEN SYSTEMS WORKS. DESIGN AND PROVISION OF CLEANING,

HYGIENE, SANITIZATION, DISINFECTION AND DISINFESTATION, RODENT CONTROL SERVICES IN THE PUBLIC AND PRIVATE CIVIL, INDUSTRIAL, COMMERCIAL
AND HEALTHCARE SECTORS. DESIGN AND PROVISION OF CLEANING, HYGIENE, SANITIZATION, DISINFECTION AND DISINFESTATION, RODENT CONTROL

SERVICES IN THE PUBLIC AND PRIVATE SECTOR IN THE RAIL TRANSPORT SECTOR AND ALSO FOR THE OTHER SECTORS AND THE LOGISTICS AND
TRANSPORT SYSTEM. PLANNING AND PROVISION OF HEALTH LOGISTICS SERVICES, TRANSPORT OF BIOLOGICAL MATERIAL FROM LABORATORY AND
MANAGEMENT OF PHARMACEUTICAL WAREHOUSES. PROVISION OF BASIC PERSONAL ASSISTANCE SERVICES. PROVISION OF SUPPORT SERVICES TO

SCHOOL ACTIVITIES. PROVISION OF THE WASTE INTERMEDIATION SERVICE WITHOUT DETENTION. PLANNING AND PROVISION OF THE MOVING AND PORTER
SERVICE.

NELLE SEGUENTI UNITÀ OPERATIVE / IN THE FOLLOWING OPERATIONAL UNITS

È CONFORME ALLA NORMA / IS IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD

PER I SEGUENTI CAMPI DI ATTIVITÀ /  FOR THE FOLLOWING FIELD(S) OF ACTIVITIES
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